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So the Edomites revolted from under the hand of Judah unto this day. The same time [aso] did Libnah revolt from
under his hand; because he had forsaken the LORD God of hisfathers.
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So the Edomites revolted from under the hand of Judah unto this day. The same time [aso] did Libnah revolt from
under his hand; because he had forsaken the LORD God of hisfathers.
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So the Edomites revolted from under the hand of Judah unto this day. The same time [aso] did Libnah revolt from
under his hand; because he had forsaken the LORD God of hisfathers.
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So the Edomites revolted from under the hand of Judah unto this day. The same time [aso] did Libnah revolt from
under his hand; because he had forsaken the LORD God of hisfathers.
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So the Edomites revolted from under the hand of Judah unto this day. The same time [aso] did Libnah revolt from
under his hand; because he had forsaken the LORD God of hisfathers.
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So the Edomites revolted from under the hand of Judah unto this day. The same time [aso] did Libnah revolt from
under his hand; because he had forsaken the LORD God of hisfathers.
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14 2CH_21:10 So the Edomites revolted from dfleéhetartd-8i™udah unto this day. The same time [also] did
Libnah revolt from under his hand; because he had forsaken the LORD God of hisfathers.
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Why should ye be stricken any more? ye will revolt more and more: the whole head is sick, and the whole heart
faint.
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Why should ye be stricken any more? ye will revolt more and more: the whole head is sick, and the whole heart
faint.
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Why should ye be stricken any more? ye will revolt more and more: the whole head is sick, and the whole heart
faint.
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Why should ye be stricken any more? ye will revolt more and more: the whole head is sick, and the whole heart
faint.
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Why should ye be stricken any more? ye will revolt more and more: the whole head is sick, and the whole heart
faint.
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Why should ye be stricken any more? ye will revolt more and more: the whole head is sick, and the whole heart
faint.
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23 ISA_01:05 Why should ye be stricken any nfote®$eWiP?&& more and more: the whole head is sick, and the
whole heart faint.
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In transgressing and lying against the LORD, and departing away from our God, speaking oppression and revolt,
conceiving and uttering from the heart words of falsehood.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_59/23_ISA_59_13/23_ISA_59_13.jpg

Audio Play 23 ISA 59 13 23 _ISA 59 13 (3).html

In transgressing and lying against the LORD, and departing away from our God, speaking oppression and revolt,
conceiving and uttering from the heart words of falsehood.
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In transgressing and lying against the LORD, and departing away from our God, speaking oppression and revolt,
conceiving and uttering from the heart words of falsehood.
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In transgressing and lying against the LORD, and departing away from our God, speaking oppression and revolt,
conceiving and uttering from the heart words of falsehood.
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In transgressing and lying against the LORD, and departing away from our God, speaking oppression and revolt,
conceiving and uttering from the heart words of falsehood.
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In transgressing and lying against the LORD, and departing away from our God, speaking oppression and revolt,
conceiving and uttering from the heart words of falsehood.
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23 ISA_59:13 In transgressing and lying againstth&Y orRB 3AlMeparting away from our God, speaking
oppression and revolt, conceiving and uttering from the heart words of falsehood.
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